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Annotation: This article is devoted to the study of an important property of somatic
words. The article examines the division of the somatic vocabulary into groups according
to the nature of the nomination object. The article discusses the common features of these
groups, characteristic of the entire linguistic society, as well as the features of somatic stable
expressions in different languages.

Key words: motherland, patriotism, solidarity, selfishness, head, head, face, face, forehead,
mouth, hand, finger, ear, forehead, eye, tongue, chin, bone, lip, tongue, beard, heart.

donbKIIOpAa XaJlK 3aKOBaTH, UCTEBAOAM Ba THI Ooinuru Hamo€H Oynagu. by xycycust
alfHUKCA MAKOJI Ba TONUIIMOKJIapAa KYpUHAIH.

Makout apabua “KaBoiuta’”, “KaBiyH’ Cy3JlapHaaH OJIMHTaH O0YIuo, cy3, alTMOK, CY3J1aMOK
MabHOJIADUHU aHIJIATa/IH.

Maxkon — XaTKHUHT XaéTHil Taxkpubdanapu acocuaa r3ara KeJrad JoOHO, TypXHKMar cy3iap.
D1 opacuia HaKJI Cy31 XaM MaKoJl MAbHOCH/ 1A KYJUTaHUJIAIN.

VoxktuMowii- cuécnii, MabHABU- MaJaHUM, aXJIOKUW (ancaduii KapalnuiapHU ¥3 W4IWra
oJIa/iu.

Makoiutap ux4am, JIyHAa Ba 00paznu udoaaranaan. Makosaap Maxcyc KO KUITUHMANIH,
O0asku MabJayM OUp MIAPOUT TAaKO30CH OwilaH XaéTHUi TaxpubanaH xyrnoca cudaruaa r3ara
KeJaJu.

Xap 6up makomnga yiia XaaTKHUHT KajaOou, MUJITANA caBusicu udoaanaHaIn.

Makosuiap xaM Iebpuid, XaM Hacpuil MIakira sra OYIraHIurd Y9yH XaM Maxcyc Typ ae0
aTajiajiy.

_ Makomap nx4yam makira sra 0yica- ja, Karra XaéTuid MyaMMOJIapHU §3 HYUTa OJIaJIH.

V30ek xank Makoyutapuau €3u6 onmum X1 acp, Maxmyn Komrapuiinan 6omnuanran. X1 — XII

acpnapaa simad yrran M. I'ynxanuii “3apOynmacan’ acapuaa 400 maH opTHUK MaKOJI UIIJIATTaH.
Comatuk MakoJulapiaH HaMyHaJjap:

JlycT cy3uHM Tanuiama,

Tanura® GomMHT Kanuiama.

bunaru 3yp Oupnu iukap,

bunumu 3yp MUHTHM HHKAp.

Bonanap xank or3aku WKOAUAA MAaKOJI €TaKuu YpUHJIa Typaad, YyHKU MaKOJ

XaJIK sipaTraH FOSIT YyKyp Ba Tyraj MabHOJU rarJap.

Makonaa XaaTKHUHT, OMp Heda aBJIOJHUHT aKJI-y (hapocaTy XxaM1a TypMYII TaKpUOACHHHT
SIKYHH, IIIYHUHTJEK JOHUIIMAHTUTH OepuiIaIu.

banku mry ca6abnu “Ortanap cy3u ~’ HOMH OUJIaH XaM FOPUTHUIIA]IH.

Makou xanpura HadakaT €3yBuniiap O0ajaku KarTa €mard MHCOHJIAp XaM KaWTa- KalTa
Mypo)kaaT KHiiaauiap.

Mako:n éuntapHy UIM-y XyHapiu OYIuIlra, MexHaTKaluInKKa, BaTaHIapBapiIuKKa yMyMaH
onraHja Oapua mHCOHUM (aszunarmnapra ypraraau. JJono xankummus Oexwusra: “Cy3 KYypKu-
MakoJ ’ned aiTMaras.

Maxkomap MHDIM3 Ba y30eK (OJBKIOPUHUHT OMMABHUN, KEHI TapKalraH, KaauMHH
aH'baHaBUH >KaHpJIApUIaH OupH OYIMO, ylapaa XaM COMaTU3MIIADHUHT UIITHPOKH aJoXH/Ia
bpTUOOPHU TOPTAIH.

Baran Ba BaraHmapBapiMK XaKuJard MakoJulap YJIapHUHT ajJoXyja MaB3y TypiiapuaaH
Oupu XucoOmaHaIu.

Bynnaii maB3ymaru Makosulapaa kynuHuya Oen, Oet, Oomi, Kyi, ynka, OYiuH KaOu
coOMaTU3MJIap UIITUPOKHU KYy3Ta TallIaHaIH.

byHnuHT 5ca y3 MabHO Ma3MyHM MaBxKyZ. BaraH Ba BaraHnapBapiIMK XakKUJaru MaKosuiapaa
0eJ1 COMaTU3MUHUHT UIITHPOKH O€KN3 dMac. UyHKH HHCOH KaAU-KOMATHU THUK TYPUIITH YUyH
Oen KaHyalIuk 3apyp Oyiica, SJ-FOpPT BaTaH XaM yHra Oeyl kaOu KyBBaT Oaxin 3Ttaau. MIHCOH
(hakar ¥3 ropTuaruia Kaaau-KOMaTUHU TUK TYTHO 10pa oJau.

[lynuHr yuyH OyHaail Mmakosiapaa:

“AMpunmaruH >nuHraad, KyBsar ketap OenuHrian”, aeiunaau.

WHcoHHMHAT BaTaHW YHUHT t03uaup. LIIyHUHT ydyH BaTaH XaKuJaru Makojiapaa OeT, 103,
paHru pyi kabu coMarusmiap ajJoxuia YpuH TyTau.
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Bberkaii kerap, 6en xKonap,

bexiap kerap, a1 Konap.

The Kings leave, the land stays

Omna 1opTUHT OMOH O¥Jca,

Panru-pyiinar comon OyiaMac.

DBTUOOPIM TOMOHHU IIYHJAKH, Ym0y MakoJiapAa (03 COMaTU3MHUHUHI CUHOHUMIIApU —
OeT, pyit cy3mapu KyJulaHTraH.

Jlemak, “103” coMaTu3Mu paHTU-pYH KyPT cy3napu Omian xam u(oaJaHuIId MyMKHH.

Baran Ba BaTaHnapBapivK XaKuJaard MakoJuiapja OOl COMaTU3MU XaM Kyl ydpaiau.

UyHKH, THCOHHUHT TaKJIWpW YHUHT BaTaHH TaKIWpW OwjiaH TyTam Oymanu. Bynna “Oomr”
cy3ura TEHT OJIMHAJX Ba MAbHOBUN CUHOHUM cHudaruia HaMOEH Oyiaau.

“bomr” cy3u makomnapaa 6aw3aH “ropT’ cy3u OwmnaH, 6ab3aH “a1”° cy3u OuinaH OOFIaHMO,
“anbommu’, “ropTOoIN” KYPUHUIINAA MOCIIAINIYBIH OUPUKMATIapHU XOCHIT KUJIAJIH.

“Onbomu” OUPUKMACHU XaJlIK TaKIAUPHUHU, “TOpTOOIIN” OMPHUKMACH XaM XajK XaM BaTaH
TaKIupUHU upoaanad, KeHIpOK TyILIyHUYaHH OUIITUPUO KeTaau.

Bab3una ropTHUHT OO Ty ITyHUAaCcH1a KeJraHaa yIa FOPTHHHT OOIIKapyBYMCH MabHOCHHA
aHIyaTub Keaju.

V3ra 1opTHUHT Oouin Oyranya,

V3 FOPTUHTHUHT TOIIN OVII.

Baran Ba BaranmapsapiMK XakuJard Makoyuiapaa “Kysa’ COMaTU3MM XaM y4Ypania.

V3ra 1opTHUHT Gotiun Oyranya,

V3 IOPTUHTHUHT TOLIU O¥II.

DNUHT CeHra 4uy3ca Ky,

VHra 1oum coguk OyI.

Nettle and it won’t sting you. Grasp the sword

Makosutap ¥3 €k kyuma MabHO Hdoaanad Kemaau.

Dnuian aipuIiran 3p KU EMOHIIUTH,

YnKazaH ypran EMOH elra yXimaruiiaim.

VYrkanaH ypras e€i €MOH,

DnupaH alipuiirad 3p €MoH.

United we stand, divided we fall

Kyiingarn Makonga KyJ COMaTU3MH KYJUIaHUJITAH.

In the following proverb somatism “hand” is used.

OJIMHT ceHra uys3ca Ky,

VYHra noum conuk Oyi.

Ymly makoiaa “Kyia 9y3MOK’ mOopacu TapkuOuma “Kyia’ coMaTu3Mu “Kyn~ TyIIyHYACH
¥3 MabHOCHAA, JIEKUH “KYyJI 4y3MOK’ OMpUKMa KYpHUHHUIIMJA Keiarasnaa €paam OepMoK
TylIIyHYaCUHM uoanaraH.

DPHUHT UIITH JTHUHT OVWHUIIA,

DIHUHT WY SPHUHT OVHHUAA.

A brave heart in evil case is the companion of its men.

Yy Makosl Xyaau Te3 alThIlra Xam yXmanad. YHaa OYHUH coMaTU3M MIITHPOK 3TaIH.
OnHuHT 0YiHN MeTadopuk OuprkMa OYHrb, 3MMMacHIa JIeraH TyIIyHYaH! aHTJIaTa Iu.

Bbupaamiuk Ba XyI0MHINK XaKH/1a MaKoJIapaa coMaTu3M. bupiamiuk Ba Xy10MHIUK
XaKyuJaaru MakoJuiapaa Oorl, Kajijia, 103, 0eT, MaHIIal, OFu3, Ky, O0apMOK, KYJIOK, IEIIOoHa,
KY3, TWJ, USK, CysK, Ja0, THJ, COKOJ, IOpak KaOu comaru3miiapjad ¢GonIaniaHuIraHIuru
Ky3ra TaljlaHau.

Macanan 6upaamiIuK Ba XyJOMHIUK U(OIATIOBUM KyHHUIaru MaKoJiia 6011 COMAaTU3MHUHUHT
eBaJaru CHHOHUMH OyrraH “kaia” cy3uaaH (oiiganaHuiIra.

bup kamma — kamna,

Hkxn kajuia — Tuimia.

Two heads are better than one.

JlexuH OyHait Makoyutap/ia KynuH4a “oomr’” cy3uaaH XxaMm yHyMiu ¢hoi1alaHraHura ryBox
OYIUIIl MyMKHH.

Bemraunr 6omm 6ynma,

OntuHUHT 601N O¥II.
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Better the head of the dog than the tail of the lion.

MeTtoHuMHsI acocua IMIAKIUIAHTHPWIITAH xXamja “‘Oomr” Ba “0€K” cy3JIapuHH ¥3apo
3UUTAHTUPUIIUIAD OpKaldu sipaTWiraH ymoOy Makoiga OCHIHUHT OOIH, OJTUHUHT OEFU
OupuKMasiapu aciyja Oenr oJaMHUHT OOLIW, OJITU OJAMHUHT OEFM KYpUHHUIIMAA OVIMOFHU
JIO3UM 3]IM, aMMO THJITa XOC TEKaMKOPJIUKIap MPUHIMIINIA aCOCaH yJIapHUHT TapKUOUIaru
oJlaM CY3H TyIIHO KOJITaH.

“bomr”, “o€K” cy371apM MHCOHHUHI TaHa ab30Jlapura HUcCOATaH KYJUIAHWITaH cy3iap
Oynranu yuyH Oy YprHJ1a 0JJaM CY3MHUHT TYIIUO KOJIUPHIHMIIN MABHOTO YTy €TKa3ManIu.

Xankad aXpaJraHHUHT 1034 Kapo OYIyp, MaKoJIHAa F03U Kapo HOopacu KyulaHWIraH. by
nOopa F03CU3IHK, FO3H IIYBYTJIUK JeTaH canouii MabHO Hdoranad KearaH.

“IO03 kopacu” Oupukmacu 6ab3u MakoJuiapaa “0eT Kopacu KYpUHUIINIA “F03” CY3UHUHT
CUHOHMMU OYnran “0et” cy3u Owiran nudoaaasaHud KearaH.

Epu 6Y1u6, epra 6opran 0et Kopacu,

Onu 6ynu0, snra GopraH OpT TYpacu.

Bbab3u makomnmapaa “o6etu MyK”, “1o3u HYK~ OMpUKManapu yupaiau.

bexopunHuHr oetn UyK,
Ko3zon ocap »tu Hyk.

Idle people has boldface.

Masbiaymku, “103u Kapo’ ubopacura “ro3u KU3Wi”, “KU3uil 103~ ubopaiapu 3uji Keiaaau.

Ku3un 10314 capraiitma,

A3u3 KYIIHU KaBapTup.

Drink wine have the gout, drink no wine and have the gout too.

Ymby makosaa “KA3uii 103", COFJIOMIIUK, COFIIOM (PUKPIWIINK TYITy HYaJIApUHUA OUIITUPAIH.

“A3u3 KYJIUHT OUpUKMACH 3ca, MEXHaTKall KYJI, GUIONUIUKHN aHTJIaTa IH.

Kynunaua OGupmamiank, XamM»KUXaTIUK Ma3MyHUJArd Makojsapaa “an of3u’ OUpHUKMAacu
KYJUTaHWIaH.

311 OF3U — JJaK,

VYHa ramn typmac.

Talk of the town, The.

Xyaau 11y MakKOJHUHT “3J1 KYyJIOFHM AJUTUK BapUAHTH XaM MaBXy/I.

Kuszurn myHgaku “oru3”, “Kynok’’ cy3iapu sKka oT Oynranu xonga Oy YpuHIa THIIArd
“an-tyaa” otn OuslaH OMPUKHUO KeJraH.

ByHnnan kypuHaauku, sIKKa OTJAH TAIIKWJI TONraH coMaru3Mmiap Oemajoil TyJna OTH
OunaH OMPUKUO KEeIMIIM MyMKHUH. ByHra “am or3u”, “am Kynmoru”, “am 6omu”, “311 103u” Ba
XOKa30JIapHU MHUCOJI KUJIUO KEJITUPUII MYMKHH.

Hxxn Ky OupaaMIIMKHU, )KaMITMKHA, OUpP KYJI 3ca TAaHXOJUKHH, SKKAJIMKHU Hdoaramniaa
XH3MaT KUiaiau.

Mana mry MabHONIapJa XalaK MakoJUlapuaa “MKKdA Kyn~, “Oup Kyia~ OupUKMalIapy Xayk
MaKoJUIapu TapKUOUIa 3UIITUKHU XOCHIT KUITUO Kelaau.

Macanan

HMkku Ky KWITaH UIIHA

bup kya kunonmac.

A bird in a hand is more worth than two flying

Or:

K¥yn-kyiHu roBap,

CyHr MKKHU KYJI FO3HU I0Bap.

One hand washes another and both the face.

Makoinapaa KYJTHHUHT KACMJIAapH OpKaidu Xam (UKp WIrapu cypuirad. buppamiamk
TAIIBUKOTH WJITAPU CYypHUJITaH.

“On OmnaH KecwiraH 6apMOKIaH KOH unkmac”. by ypuHma 6apMOK KYJIHUHT KHYHUK OHP
ab30cH OYycana, y3uaa MHCOHJIap, OyTyH OONUIH OMp XajaK TyITyHYaCHHH aHIJIaTHO KeJraH.

Kyiunaaru makomnaa “0en’” coMaTu3Mu rapuu “ai” cy3ura kodus ydyH TaHJdaHTraH 0yicana,
O6apubup, KaTTa MAbHO FOKMHH TAIINO KEJraH.

Dnra KUpTrui JIMHr4a,

CyBra Kaprui1 OeIuHr4a.

Yynku “0en” ¢y3u MHCOHHUHT aCOCHM TasiHY ab30CH OVJITaHW yuyH Oy YpuHAA ‘“‘DIIMHTTA

Agrycr|2021
24



NHHOBAIIMOHHOE PA3ZBUTHUE HAYKHM M OBPA3OBAHMUA

eTaKk4u TasiHy 0y1uo, 60p Kyu-ralipaTHHT OMIIaH, yHTa CyB KaOH EPYFIIMK OaxIll 3Tran”’, JeraH
paM3uii MabHO WITApU CYpPHUJITaH.

Maxkosapaa XaMm XyJad TOMUIIMOKIIAp CUHTapHu €Ki OuTTa, KU OMp HedTa coMaTu3miiap
KYJUTaHWJINO KEITUHAIH.

K¥naunan ui keamaran mabpaka Oysap.

benu OOrmuMKHUHT JUiIU OOFIIHK.

One hand has no sound

Kypunu6d typubauku, ymly makoiiapaa Ourragan “kyna’ Ba “Oen’” coMaTu3miiapuiaH
(dhoiimananunraH.

[lyaurcu >bTHOOPINKY, KYTIMHYA MaKoJUIapAa coMaru3miiap CHUQaTIOBYN aHUKIOBYMIAD
O0yn0, Ky1aHUO KeJIMHAIH.

BeramBum 6onr karina,

Mexnarcu3s o1l Kaiaa.

They must work in summer that will not let work in winter.

Nuicus 6ommm — omrcu3 OOIInM.

If Ifs and Ans were pots and pans

there would be no trades for tinkers.

MexHarcus OuiaK — YpPUHCHU3 TUJIAK.

Don’t bite the hand that feeds you.

Ok K¥ya — o sracu,

Ky4 k¥ — wm sracu.

YMmyMaH aiftranna, OyH1ai MaKkoJJIapHU KYTIIa0 KeITHPHUII MyMKHH.

Vnappgaru “OeramBum Oomr’, “umcn3 Oomr”’, “omicu3 Oomr’, ‘“MexHaATcCHU3 OwWiak”,
“raiipaTcu3 Owrak”, “ok Ky, “Kyd Kyn~ kabu cudar Owran Oupra KeiaraH cudaTiaHMHIIT
XapaKTepuaaru coMaTu3M, CUaTioBud cU(aTIIaHMUII KYPUHUIITUJIATH COMATU3M TapKUOIu
oupukmanapaup. llymapHuHr opacuma “ok Ky’ OMPHUKMAacCH, STACHHUHT SJIKOB, UIIEKMAC,
JlaHTaca dKaHJIUTUIAaH Japak Oepca, “Kyd Kya~ OMpPUKMACH STACMHUHT MEXHATKAIUTUTUIAH,
WIIOWIAPMOHIIUTHAAH OTOX ATaJIH.

Xyaoca. llynmait kunuo,
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